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1863 


LILIAN, fioraia di Londra 
ANITA, cugina del principe Max 
MIKALIS, la reggente di Portowa 
MAX, principe ereditario di Lranai 


del principe 
GIN, professore di lingue morte - 


— SPARADOS ) 
 KRADOMOS ) 


 PATRONESSE 

‘TRE AMERICANI. 

I MINISTRI di Portowa 

(LE RAPPRESENTANTI DEL POPOLO 


capi del popolo 


DA 


(a Doni) RNA 
“La folla elegante di una festa di beneficenza 


. (a Portowa) Ia 
La Corte—I cospiratori—1 capi del popol 


ATTO PRIMO 


SCENA I. 
Gin — Patronesse — Inservienti 


1. Patr. Avete terminato Gin? 

Gin Terminato Miss! 

1. Patr. Quanto? 

2. Patr. Quanto? 

3. Patr. Quanto è stato l’incasso? 

.l. Patr. Non si intende niente! Calate la portiera e 

guardate che nessuno entri. 

Gin ll Corteggio dello Champagne fruttò ieri 

1500 sterline. 

Le Patr. Ah! 
1. Patr. Splendido risultato! E’ una bella soddisfa- 
_zione fare del bene così, senza mettersi in mostra. 

_ 2. Patr. Quasi in segreto ! : 

1. Patr. Sarà bene comunicare subito ai giornali... 

. Gin. Il comunicato è pronto: Comitato pro infanzia 
abbandonata. Le patronesse... seguono i loro nomi 
rendono noto: Il gran Corteggio dello Champagne 
fruttò ieri mille cinquecento sterline a benefizio 
del costruendo ricovero per i piccoli cani melan- 
conici. Oggi avrà luogo la danza dei fiori eseguita 

da Miss Lilian e domani un grande concerto a 
benefizio dei piccoli cani melanconici, riuscirà 

S veramente l'apologia del guaito.—Nessuno manchi! 
li. Patr. Benissimo! Voi siete veramente un segretario 

pieno di entusiasmo! 

Gin Chi non si commoverebbe ai dolori dei piccoli 

cani ? Io ho due canini ammalati che... 

1. Patr. Mandateli al ricovero! 

Gin. No, me li farò impìiombare!... Andate a 


4 ; 
telefonare ! (L’ inserviente si allontana dal fondo; 
mentre passa, alcuni del pubblico vorrebbero en 
trare nella sala) Un momento signori! Non sì 
può entrare! (rinchiudendo la porta) Missest Il 
pubblico si impazienta, vuole invadere anche que- 
sta sala! <il 
Le Patr. Siamo quasi pronte! a 
1. Patr. Gin il piccolo Boby... Mi raccomando... oggi 
è nervoso... molto nervoso... 


Gin Lo terrò allegro | | 538 
1..Patr. Addio Boby a fra poco! “ 
I | 1 

Addio Boby, fa’ core SI 


non mi guardar così, 

nor mi allontano amore si 

rimango qui, Boby È 
Le Patr. Rimane quì Boby ! ; 


II 


1. Patr. Ti manderò fra poco 

il bocconcino ghiotto, 

il miele col biscotto «CSA 

per poco addio Boby! 7" 2 
Le Patr. Per poco addio Boby! 009 
1. Patr. Mi raccomando Gin! DEAN 
Gin Faccia conto di averlo consegnato a sua madre! 
1. Patr. Miss Lilian. noi siamo quasi pronte! ca 
Lilian (di dentro) Un momento, Miss! si 


SCENA II (Spi 
Don Pedro e detti. | al 
Inse. Non si può entrare. Non è ancora aperto al si 


pubblico ! vo 
Don Pedro Don Pedro de la Valsenda y de los Gra- 


nados Moros, Grande des Fustigadores Caballero 
des Solforidos y de Santas Peras Inargentadas! 
. Don Pedro Gin 
-1. Patr. Non è ancora aperto al pubblico! Vostra 
; Grazia è in contravvenzione ! 
Don Pedro Vogliono le generalità? Don Pe... 
‘1. Patr. No vogliamo una steriina per la Cassa di 
Beneficenza! ® 
Don Pedro Una sterlina??!1! Oh! Verserò una mo- 
neta del mio Paese! Ventimila dommos. i 
> 1014 SS Oo00h! 
Don Pedro Questo per i piccoli cani melanconici | 
1. Patr. Ventimila dommos... Una moneta di bronzo? 
‘bon Pedro L'oro la corruzione, il bronzo la forza! 
Noi siamo per la forza! Per il bronzo. Senoritas,. 
k- Pater, Che faccia di bronzo! . 
"Don Pedro - * Una sterlina... per i cani melanconici.... 
A Portowa noi diamo loro delle pedate e diventano 
subito allegri! Non è vero... segretario viveur! 


Gin Basta, basta, basta. Ho detto basta ! 
Don Pedro Che cosa avete signor professore ? 
Gin Io inorridisco di me, inorridisco di voi, 


ìnorridisco del vostro reale cugino! Sono quindici 
giorni che non faccio che inorridire dalla mattina 
alla sera! 


“Don Pedro E la notte... mettete insieme il materiale 

per inorridire il giorno dopo | 
Gin Io... Io... Gin della Bombilla, l’ uomo di fiducia 
della Reggente Mikalis. Colui che avrebbe dovuto 
‘ vigilare i vostri viaggi di istruzione!... Istruttivi 
quei viaggi di istruzione...Voi che avete imparato? 
. Lo so, ad essere elegante, voi avete il tic della 
- eleganza. L’ unico vostro tormento é di non aver 
| trovato ancora un modo per ottenere la riga per- 

_ ——fetta ai vostri pantaloni! 

Don Pedro Hu trovato professore! Ho trovato final- 
‘mente, guardate. Sapete come ottengo questa me- 


6 

raviglia ? Al mattino, prima di andare a dormire, | 

distendo i pantaloni in terra, sul tappeto, e vi pon- 
go sopra i 18 volumi delia Storia di Portowa ! Le 

Gin. Disgraziato! voi adoperate le corazze dei vostri 
avi come ferri da stirare! Ed io ho potuto tolle- 
rare questo! Ed io mi sono «dattato a star quia 
far ballare i cani melanconici per avvicinare una 
donna e tener di mano ai capricci del vostro reale 
cugino |... Basta! Io voglio purificarmi! Oggi è mer- 
coledì! Io parto! Sabato sono a Portowa; domenica 
confesso tutto alla reggente; lunedì, tanto per co- 
minciar. bene la settimana, salgo il patibolo, Lu- 
nedì in giornata arrivo alla destinazione eterna, 
franco di porto! 

Don Pedro Ma via, via, mio buon professore. Voi 
avete fatto tutto questo a fin di bene! Lo avete 
fatto per me e per Max; egli oramai, ha raggiunto 
l'età per regnare; la reggente telegrafa ogni giorno 
richiamandoci! Io voglio rivedere Ninì.. E se miss 
Lilian non si decide a venire a Portowa, Max non 
lascia Londra... Voi avete agito a fin di bene. , 

Gin. Certo anche questo è vero! Io conosco la psiche 
dei regnanti. Prima di divenire il professore Gin 
al servizio della Reggente Mikalis, ho avuto l’onore 
di vivere accanto a molti capi di stato: io ho letto 
le vite di Plutarco a-vari presidenti della repub- 
blica francese che soffrivano d’insonnia; io ho in- 
segnato ad aprire le bottiglie di champagne al 
principe ereditario di Germania; io ho insegnato 
al Re di Spagna a mangiare... la prima aragosta... 
Ripeto io conosco la psiche dei regnanti! Ebbene: 
il principe Max è innamorato, con tutto il rispetto 
per la sua regale persona, come un somaro! Se 
egli fosse un uomo qualunque io direi una cosa 

|. macabra... Egli è sulla via che conduce... 

Don Pedro Al Cimitero? 

Gin Peggio, al matrimonio! Ma egli è un principe di 
sangue reale e Lilian è inespugnabile! Fino ad oggi 
credevo che esistesse una sola donna al mondo 
inespugnabile: Gibilterra, adesso ho dovuto conve- 
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nire che esiste anche Lilian! Perciò ii futuro è un 
| punto interrogativo ! 
.Don Pedro Misteri della punteggiatura ! 
Gin Ma adesso che gli avvenimenti precipitano, io 
non voglio assumere responsabilità ! RT 
Don Pedro Gli avvenimenti precipitano? Ma dunque 
Miss Lilian ha ricevuto la proposta? 
Gin Stamattina! 
| Don Pedro Ma è {a partenza; è Nini che si avvicina!.. 
Max... Max correndo al fondo). 
Gin Ragioni di servizio! Mio Dio, quale sacrifizio, sor- 
vegliare l educazione di un principef... Io ho co- 
nosciuto delle fioraie che .avevano in catalogo i 


fiori più rari: rose verdi, gelsomini paonazzi, gira- 
soli rossi! Doveva capitarmene una che vuol te- 
nere in catalogo il fiore della purità | 


SCENA III, 


Pedro che torna con Max e delli 


Max diilian ha ricevuto la proposta? E' vero ? 

Don Ped. Stamattina, me lo ha detto adesso il protess. 

Gin Stamattina, altezza. 

Max Non sospetta che ia proposta sia opera nostra?.. 

È; Non sospetta chi io mi sia? 

Gin Non sospetta di nulla. Peggio di un marito În- 
gannato ! Essa ha ietto ia lettera! E' rimasta lu- 
singatissima. Gin, mi ha detto, la piccola fioraia 
di Londra arriva alla celebrità! Leggete! Mi si 
offre di recarmi a Portowa ad abbell:re i giardìni 

reali di Mokos! Portowa che paese sarà? 

\.Max E voi le avete vantato?... 

i. Gin.MVolevo dirle che Portowa è un paes= da lupi! 

ha... il francobollo che era sopra alla lettera mi 

| a impedito di farlo! 

i Max. Insomma? 

i Gin Insomma, sapendo che voi siete di Portowa do- 
‘manderà a voi informazioni per potersi decidere ! 
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Ma allora essa parte! Parte... E' la partenza! 
Max Grazie grazie mio buon Gina 0.0 Ae 
Don Pedro Grazie mio buon professore è la parte 
Gin E' la partenza che forse, per me non avr L 

ritorno! ch SIR 


Max, Pedro O gran Gin, o nostro salvatore! 
Gin Io penso con terrore i i 
questa faccenda che fine avrà? 


Max, Pedro Nessun timore ti prendal 

lieto folle gaio esser dei tu: 

Gin. Ma io non penso che laggiù i 

la reggente certamente ! 
mi farà impiccar ! 

Le Patr. Che bellezza, che eleganza. 

sono piccoli capilavor! 

Max, Pedro, Gin Eh! lal.. 

Max Via con me forse verrà Lilian! 

Pedro Presto alfin io rivedrò Ninì! © 

Patron. Guardate! Bello! Bello! Bello! 

Quale elegante ninnolo d'or ! 
Ora dobbiam gioir, 
tutti i pensieri devon svanir ! 

Max Le patronesse fate sloggiare 
per un momento 

le debbo parlare. 

Max, Pedro Professor! dovete ritèrnar 
ii folleggiante precettor re delle feste, 
re delle danze e del piacer! 1A 

Cin Ebben via ogni malinconia lieto sarò ! 

Max, Pedro Evviva Gin! 

Al grande precettor rendiamo onor! 

La Patr. Di tania allegria, 

di tanta gaiezza, qual’è la ragion? A 

Gin Il signore offre una elargizione fenomenale! 

Tutti Fenomenale ! i | E 

Gin E’ l'ideale pel nostro asilo... nie 

circa un milione... ei ci vuol dare... S6. 
Pare che subito lo verserà, | 
Per un momento andiam di là. 
Tutti Qual delizia qual letizia 


9 
#3 qual contento qual momento 
Pedro .Saran dommos 
Ri che vuol dire 
sono quasi 
i venti lire. 
Max Finalmente | 
SCENA IV. 
Max e Lilian di dentro 
. Max Lilian! 
Lilian . Max? 
Max Max! 
Lilian Amico mio ho una sorpresa per voi! 
Max Ci siamo! (forte) Buona o cattiva ? 
Lilian Chi sa? 
Max Ditemi... 
Lilian Adesso no, più tardi! 
. Max E dove potrò vedervi? 
Lilian Dove? Ma qui! Non rimanete alla festa. 


Liliam Egoista! 


Max Con dispiacere Lilian! Io soffro quando vi vedo 
_ ammirata da tutti! 


Max Posso venire ad ammirarvi, da solo, un momento? 


Lilian Ok no, no, no, no! 


Max Perchè Lilian, perchè ? 
Lilian Son troppo deécolletée! 
Max — Perchè questo rigor! 
Lilian Lo dissi mio signor ! 
Max — Perchè tanto severa 


de siete sempre con me? 
Lilian Severità non è, 

RS in tutta confidenza 

SS ‘io la direi... prudenza! 
Max Per un momento sol 

de = un attimo soltanto 
Yet per potervi ammirar! 


Lilian Più tardi mio Signor, 


AR vestita tutta fior, 
RT. Lilian che danzerà 
CR verrete ad ammirar! 


Max Perchè non sodisfar 
e: ‘la mia cortese brama. 


Max Baci, baci, baci... 
. Lilian MAE 
SCENA. V. 
Tutti. 


+ zi 


TO: 


10 | DUE 
crudel siete davero 
| «con chi vama.... 
Lilian Jo non sarò crudele, paia 
Signor molto impazie .te, "aio ce 
non imaploraste invan «RT 
Io vi saprò calmare! 
Max ‘Oh! Grazie mia Lilian, 
io sono ad aspettare 
il farmaco d'amor! 
Lilian A. voi la mano da baciare! 
Max Oh piccola manina bianca, 
bianco gelsomino 
fremito divino... 
Lilian Max non più... 


I* Patr. Si trattava dei soliti dommos! Gii 
Fate aprire siamo pronte! n 


La folla 
I, Amer. Ma quando incominciare 1... 
liBatr Un momento Signore ! 
1. Amer. Stanchi di attendere | Un po’ di Li 
Gin. Signore, lei è forse un piccolo cane melanc« 
1. Amer. Essere invece grosso uomo allegro 


Gin E allora non faccia appello ai nostri sen 
umanitari; sono riservati a esclusivo benei 
quadrupedi domestici latranti.... 


1. Patr, Gin, quello screanzato fuma a pi; | 

Gin Lo servo io! Signore, spenga codesto CAI 

2. Amer. Io spegnere mia pipa? ; 

Gioi Spegnere sua pipa. ( “BI 

2. Amer. Oh, Occorreranno pompieri! lo esse 
ricano | 

Gin Pronti! 

Cam. Un americano al celti 

1. Amer. Indecenza! Andrò Console! 

Voci Silenzio, silenzio. i 


Un Banditore Danza dei fiori ui da; 


SCENA. VI 
Coro Lilian bella, — deliziosa, 
| Par sbocciata — da una rosa! 
Lilian Rose d'argento, porporine e d'or, 
sbocciate fra i chiaror--dei pleniluni 
« Rose fresche — porporine 
vellutate — borraccine, 
rosa chiara — maggiolina, 
«rosa bianca, — della China, 
rose azzurre — dell'Olanda 
son di perle — una ghirlanda, 
di Damasco — screziate, 
son dal sole — pitturate, 
questo roseo — bagliore 
l'han dipinto — cento aurore ! 
queste accese — son dei monti, 
son le flamme — dei tramonti, 
e l'argento —- di ciascuna 
è un regalo — della luna!» 
Rose a tralci, — rose a fasci, 
rose elette — di mille giardini; 
e corone, ghirlandette, 
son collane di perle e rubini! 
Rose a tralci, — rose a fasci, 
è una pioggia d'«ffluvi divini! 
co) i è un incanto, un'ebbrezza 
è rase d’aromi e colori 
Ja è un tripudio gioioso di fiori ! 
Tutte tutte le corone 
che avvolgean Lilian, 
(o SO or cadran, — tutte le rose vi dò ! 
nana Ma la più bella che di fiamma pare, 
} | la volli sopra il cor per voi serbare. 
.. Coro Affascinante, — divina Llian! 
SD Rose, rose, rose, a Lilian! 


| 1. Amer, Ah, miss! Venti dollari per collana che è 
DA stata qui sopra ! 


d:64d 


n Max Villano ubbriaco! 
1. Amer. Ritirate parola o vostro naso.... infranto. 
© Lilian Mix i . Gin Altezza. 


. Max Signore, per essere un vero americano autentico 


© Gin Imbecille 1 


| —— trasformazione. 
Un vecchio lord Scommetto quattro sterline pe 
l'Eurogeo. | SR 
2. Amer. Tenute. a È 
Un aitro lord Dieci sterline per l'Europeo. 
3. Amer, Tenute. SEG 
Gin Mio Dio! Sua Altezza mi diventa un cav | 
da corsa. % 
1. Patr. Qui nasce una confusioue, bisogna ristabilir 
la calma, ordinate all’ orchestra. di suonare. ® 
ballabile per richiamare la folla di la. 


Gin Quindici sterline per l'Europeo]. 

3. Amer. Non più tenute! 

Voci Brava! — Bravo!. i 
o Urràh! Uuuh! nità 
Coro La polka! La po'ka! 


Miss a me! — Bionda Miss! 

| E’ segnato — sul carnet! . 

1. Amer. Signore di dove essere? 

Max Di Portowa. 

da Aics All right! Io essere impresario tornèe. 
boxe! Provoco a posta individui per scoprire se. 
hanno attitudini a diventare campioni. Voi eccel- | 
lente promessa; pin, pan, spalla quasi sloga 
All right. V: offro duecento dollari per settima 

Max. Parlate coi mio segretario 


1. Amer.. Ooch, appena incoronato venderò i. 
pello museo. . n 
Don Pedro « Enfin seuls! >» 0%: 


SCENA. VII. | 
Lilian Max mel. 


— Lilian Grazie amico mio! n. 
- Max Le donne antiche ai vincitori del torneo 
i CEdEVano... 6R 


Lilian Che cosa? 
Max Un’ bacio! Na 
Lilian. | Ma io non sono una "donna antica | 


cosa trovate in me d'antico ? Avanti! 


g° È 18 i i 
Max Nulla, tutto è di una freschezza e di una.,... 


«|». modernità che danno le vertigini. 
- Lilian Allora sedetevi per non cadere e riprendiamo 


._ il discorso di dianzi. Eravamo rimasti,...? 
«Max “> ‘Qui l 
. Lilian No qui. Punto e da capo. Ricominciate 
«un altro periodo. .. 
3065 0. «<i Una piccola parentesi. 


Lilian Ah! Non v'interessa di sapere la sorpresa che 

È vi aspettava? “Ed allora... 

‘Max Ahi. ia sorpresa, avete ragione Lilian, ma dovete 
| compatirmi, a star calmo davanti a voi occorre il 

coraggio di Napoleone! Io mi -ento Napoleone! 
. Lilian Bel... Allora fermo: tutto intorno c’è il mare: 
« Napoleone a Sant'Elena. 
Max Ma io preferisco di essere Napoleone... alla 
presa di Tolone. 

. Lilian Non fate un passo che correte rischio di an- 

| negare Leggete. 

Max Ah Lilian. abbandono Sant'Elena a nuoto, voi a 
i Portowa, vi si offre di recarvi a Portuwa? 

| Lilian La fama della pccola tioraia di. Londra è 

a giunta fin là. 

«Max Oh, se vedeste i giardini reali di Mokos! Sono 

una foresta di rose l 

Lilian Ma andare in paese sconosciuto?... 

Max Non siete sola ‘laggiù... . ci sono io Lilian, io 

| potrò esservi utile. li mio ufficio a corte... 
Lilian Avete anche un uffico a Corte? 

Max Si..... Un modesto ufficio..... che mi permetterà 
|». però di adoperarmi per rendere più doice il vostro 
| ‘soggiorno a Portowa... Accettate accettate Lilian? 
: a Lontano lontano Lilian 
s . x. Portowa ora é tutta baglior, 

è tutta un triorfo di sole 

e. palpita tutta d'amor. 
da . °° Fioriscono al dolce tepore 
eo» le) rose, le ruse più belle, 

Me aulisce.la reggia per te, 

son tutte profumi le ancelle. 

Il sogno t’'incanta o Lilian... 


o 


| già trema la piccola man 
il cuore ti dice.... partire.... 
lontano è la vita, il gioire! 
Lilian Oh! perchè vision 


non sei tu per me verità! i Wo 

Questa dolce illusion < i 08 

divenir potrebbe realtà 1 
Tentazione! non so se restar VO 

È | o ascoltar le lusinghe d'amor! 3 
Max Ecco già che dispar i 
l'incertezza e il vano timor. cosa 

(a due) eh 

A Portowa verrai A Portowa verròl... — (°° 
No, lusinga non è ‘Tanto dolce è la voce. dl 
Questa voce che parla che parla d'amor. o 
d'amor. - x 

SCENA VIIL fo 

O Tutti. a) 
Gin Patatrac. AE 
Max Nvi partiamo domani. (I 
Lilian No, tu partirai prima, io verrò sola. 6;.- 
Voci « hampagne, Champagne, CD 
Max Gin, amico mio, noi partiamo... > 5501 
Gin Ah, Pedro Vittoria * 2 RCD 
Max A Lilian è stato offerto di recarsi a Por- 


towa ad abbellire i giardini di Mcokos. 
Gin A Port... i giar... Oh, oh, guarda guarda... che. 

combinazione. Al vostro arrivo a Portowa, Miss. 
Lilian Grazie. i E 
3, Amer. Dieci dollari alla Cassa di Beneficenza per 


bere alla vostra coppa. Ds SI 

Gin C'é un'altro impresario di box 1 SE 

Voci — Qindici dollari—Venti I Venticinque! 05 | 

1. Patr. Venticinque dollari per bere alla coppa 
di Miss Lilian. i - SEIRE 

9. Amer. o Ecco uno chèque di_100 dollari. || ©“, 

Gin Spesi bene quei cento doilari. 

Tutti Oooh..... 


Max A te Lilian. Champagne. 
Lilian O sovran d’ogni liquore 


ati 15 
. dei Sovrani hai tutti i don. 
‘d’oro il manto e sempre accolto 
sei daì colpi di cannon. 


Coro. Galop. Galop. Galop. 


Folle avvolgi — in un'onda 
di letizia — questa gaia baraonda; 


| Lilian Nella reggia cristallina 


il Re venga a spumeggiar. 
Tutto un popolo s’inchina 
de le salve al cominciar. 


Coro Vola, vola, —— Vola via. 


Il Galop — è un tripudio di follia. 


ATTO SECONDO 


Scena prima 


Coro I Ministri di Portowa 
SR sono messi a dura prova: 
poichè solo la vecchiezza 
è maestra di saggezza, 
le delizie del potere 
non si possono godere 
che arrivati ai settant'anni 
quando siam pien di malanni. 
Quando pien di reumatismi 
siamo in braccia al senapismi, 
PA e le più leggere scosse 
commentiamo con la tosse, 
solo allora abbiam l'orgoglio 
di arrivare al portafoglio. 
I Ministri di Portowa 
Ù |‘ vanno avantì a latte uova. 
I. Min. Il principe Max e suo cugino Pedro giunsero 
| ieri sera. | 
2. Min. Accoglienza popolare irriverente. 


3. Min. Alla stazione non applaudivano che 12 guardie 


di pubblica sicurezza, ed i soliti 10 claqueurs 
del teatro. 
1. Min. Iquati non hanno ancora imparato che quando 
sono sceritturati per ragioni pì Pubblica Sicurezza 
_ non devono grida:e dis. 
l. Min. La situazione politica è grave, 


ni i 3a a 

5. Min. Il ritorno del principe s'imponeva. se 

6. Nin. Qui occorre un pugno di ferro. 

l. Min. In ogni modo, io ho già il paracadute : se. ‘F 
rivoluzione mi costringerà a lasciare il Potere 
diventerò un numero ! 

2. 4. 5. Min. Un numero? - a 

3. Min. Eh, il vostro attaccamento alla dinastia si spin No 

CORE fino ad affrontare per lei la galera e 

1. Min. No, un numero... di caffé concerto. Oggi un mi- o È 
nistro che perda il potere può sempre trovare 
un impresario che lo porti a tare una fournée. ia 
di conferenze. Si tratta di cambiare palcoscenico. | + 
Io sono di già in trattative. “2 

. Min. Guardate” di mettere una buona parola anche Nd 
per noi. È “LA “Be 

3. Min, Si potrebbe fare una troupe. c 10 

ti 

1. Min. Ci avevo pensato anch'io, ma nella mia tournée 
il posto della iroupe è già occupato da 8 foche 


ammaestrate. ; i Di 

1. Min. Krumire. uni 
Val. La reggente Mikalis. .-" 5: 00 
SCENA II SI Ss 


La Reggente. I sei Ministri. Il vecchio valletto, poi Gm.È È 


La Reg. La seduta è aperta. S. A. il- Principe giunsen 
ieri sera. Lo intrattenni lungamente «sulle criti- E 
che condizioni in cui versa il paese. S. A. rimase 
impressionatissimo quindi si addormentò. Mi re- 
cai poscia a trovare suo cugino Pedro; egli si CA 
era coricato, ma una cosa mi co: nmosse : nella. A 
penombra. ai piedi del suo letto, vidi 1 volumi. 
della storia di Portowa. Ma, pur troppo, nem- 
meno questo assiduo contatto con i suoi OIOGNI 3 
avi, gli ha impedito di precipitare fino nel fondo — 
del baratro in cui sono precipitati gli altri due — 
compagni di viaggio. (Al 1 Ministro) Eccellenza _ 
quali informazioni abbiamo da Londra? Cor 

1. Min. Gravi Altezza! Le nostre spie sono costate ale 
l'Erario 220 milioni di dammos. Per mantenere | 
otto spie abbiamo chiuso quattro scuole, sotto 
il pretesto che imparando a scrivere i GIOvaRELI 
crescono e fanno cambiali false. Ma ogni passo n: 


nur 


va ian n 


Di 
» 
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dei Principi è stato spiato. La relazione amorosa 
di S. A. Max scoperta; i miei agenti mi hnnno 
inviato anche due fotografie di miss Liliana Var. 


ty orfana, alta un metro e sessantacinque, di 


professione ficraia, segni particolari... onesta. 
2. Min. Dio, com'è bella.. 


La Reg. Eccellenza accetto le vostre dimissioni. Con- 


tinuate. 

i. Min. L'altra copia l ha consegnata al Commissario 
di Polizia che sta in permanenza alla stazione. 
Egli ha l'ordine di arrestare questa donna al suo 
arrivo a Portowa. al 

La Reg. Disposizioni sagge. E’ necessario che quella 
donna sia ritirata dalla circolazione fino a che 
il Principe Max non abbia preso moglie. Una 

| moglie, una moglie per il principe Max. 

2. Min. Altezza... io ne ho una, la mia... senza com- 
plimenti. 

La Reg. Una moglie, una moglie per il Principe Max. 
Una moglie qualunque e una punizione esem- 
plare per Don Pedro compagno di dissolutezze 
e per Gin. Quel professore... non si sa di che. 
Sapete voi di che cosa sia professore ? 


| 1. Min. Non so. 


6. Min. Non so veramente, 


La Reg. Il mio amico il Re di Ro'i'a quando me lo 


mandò non mi disse di che cosa fosse professore. 
"Ma ho veduto che razza di insegnamenti ha im- 
partito ai principi. 


2. min. Domando la parola. 


La Reg. Ve la nego. 


2. min. #i insisto... La Reg. Parlate. 


LS 


_ 2. min. Reggente Mikalis, ritirerete le mie dimissioni 


se io indicherò la donna che. può rivestire la 
doppia qualità di moglie per il Principe Max e 
di vendicatrice delle colpe di Don Pedro e di Gin. 

La Rep. Parlate.. 
2, min. Costringete Gin a persuadere Max di sposare 
la Priacipessa Anita de Rios Negros promessa 
oficiosamente a Don Pedro, Il Principe gliela 
| sposa, Don Pedro muore d’amore, Gin cade in 


18 ! LU LAT 

disgrazia, la patria gioisce, e il portafoglio è salvo 

La Reg. Eccellenza io ritiro le vostre . dimissioni. Si 
chiami Gin de la Bombilla. 

1. min. Introducete Gin de la Bombilla. Egli aspettava 
di essere ammesso alla Vostra,Reale presenza, 
per riferire, appunto, intorno a quelli che avreb- 
bero dovuto essere i viaggi di istruzione del 
Principe. 

Val. Gin de la Bombilla. 

SCENA III 


Gin Quale accoglienza festosa da questa adunanza di 
secoli. Gin in guardia. Questi secoli attentano ai 
tuoi giorni. 

La Reg. Scusate Gin della Bombilla, una curiosità pri- 
ma di entrare in argomento, ma di che cosa voi 
siete professore ? | 

Gin Oh, Di lingue morte. 

2. min. dell'istruzione Di quali. Di quali. 

Gin. Non turbiamo la pace dei sepolcri. 

La Reg. Ho capito 

Parlateci dei viaggi del principe. 

Gin Che brutto vento. Che cosa ha fatto il Principe 
in questo tempo? Oh delle cose soprannaturali. 
Io ho avuto in mano un uomo e riporto... un. 
enciclopedia. In ogni paese noi avevamo ai no- 
stri ordini nuvoli di insegnanti... più che altro 
signore, vecchie signore venerande.. veri pozzi 
di scienza... 

La Reg. Avete preparato una relazione? 

Gin Voluminosissima. 

Quello che ha fatto il Prence 
è da meravigliare. 
Dallo studio, -—- poveretto 
io lo vidi dimagrare. 
Quello che ha fatto il prence, altezza, 
sono impotente a raccontar. 
Quale invidia nel vederlo | 
tutti i giorni scanlagliar 
per carpire i più moderni ritrovati 
che la scienza universale può insegnar. 
Tutti quanti i giorni s'applicava con ardor, 
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Gin, 


|.» tanto chc decisi di adottare del rigor. 


(19. 


Tutti i giorni è troppo e resister non si può 
Gli imposi di applicarsi un giorno si e l’altro no. 


eg. Signor professore di lingue morte, questa vec- 


chia signora veneranda. questo pozzo di scienza. 
che cosa insegnava al Principe ? 
Perdio che doccia. La... botanica. 
E qui su questa storica veranda. 
per tutti i portowotti veneranda, 


qui dove aleggia ancora la visione 


del vescovo Vincenzo Simeone. 


| qui dove tutto parla di Pepito, 


cacciatore di bufali, agguerrito. 


. di Miguel, che col solo fischiettare 
cento falchi faceva roteare; 


o Gin de la Bombilla, tanto osate 


‘ schermire in me gli eroi delle crociate ? 


Il vostro scherno è inverecondo. sfregio 
o Gin voi commetteste un sacrilegio. 


io la Reggente Mikaiis, vi condanno all'esilio pre- 
via impartizione di 268 colpi di bastone. Avete un 


|| solo mezzo per essere graziato. Ottenere dal Prin- 


(I 


cipe Max il consenso a sposare la sua Reale Cu- 


È gina, la Principessa Anita de Rios Negros... 

Gin Nini! La fidanzata di D. Pedro? ma appena glielo 
|. propongo Don Pedro mi uccide. 

La Reg. Decidete. 

(Gin. Un po’ di tempo... 

«La Reg. Quanto ?.. 


M920,. 205.40... anni... 


La Reg. Vi accordo dieci minuti, altrimenti forza alla 
«_. legge. Il Consiglio è sciolto. 


SCENA IV 
Detti e Pedro. 


«Gin Ne ho fatte troppe a Londra e adesso lo sconto; 
| —"Duecentosessantotto colpi di bastone a questa età!.. 
|_—Ed io che cercava il bastone per la vecchiaia!.. 
Don Pedro Gin, Gin, mi si impedisce di vedere Amita; 
| ‘’perchè@.. Perchè questa proibizione spaventosa ? 
| Voi dovete saperne qualche cosa... Parlate 0 al. 


|‘ trimenti io non rispondo... 


% 
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Gin Le minacce i fieri accenti... 2 SRI 
Max Un orario delle ferrovie! i 
Gin Ed ecco don Alvaro! ’ + {Re 
Max Gin! Un orario deile ferrovie! A che ora passa 
|‘ un diretto? Ah! don Pedro don Pedro! io regalo — 

il mio r:gno per una sigaretta ! o: 
Gin Altezze! Il pacchetto intero se mi aiutate a libe- 

rarmi dall’incubo che mi sovrasta! Fo 

Max L'incubo? 

Gin Avete mai sognato di trovarvi sospeso sopra un 
abisso, attaccato col dito mignolo ad un piccolo 
chiodo che cede? sco 

Max Il vostro è un parlare ed un agire da manicomio! 

Gin Mio Dio tre minuti trascorsi! a 
To sono l’uomo più rovinato dei due emisferi? 

Max Ma che cosa fate? Rio 

Gin Sto facendo la reazione per due docce gelate ri- 
cevute or, oral 

. Don Pedro Due doccie? E' matto! CA 

Gin. Questo non è un Palazzo Reale, è uno Stabili. 
mento Idroterapico! Prima doccia! La Reggente 
ha la fotografia del pozzo... del pozzo di scienza... 
della vecchia signora veneranda... e 

Max E’ mattol... | 

Gin No, ma lo diventerò anzi lo diventeremo: la reg-. 
gente insomma conosce tuîto quello che voi avete 
studiato in questi due anni! | de, 

Max E vi vuol fare impiccare ! 

Gin. Peggio! Seconda doccia! Questa è circolare! Ci 
prende tutti e tre ed è pericolosa per gli ammalati 
di cuore come siete voi... ; 

Max Avantil Pedro Aprite! bi 

Gin Apro! La reggente.. vuole che io strappi a... Vo. 
stra altezza il consenso... di... RI 

Max Di...? 

Gin Di... come dire?... Di sposare... 

Max Io sposare?... Io sposare?.. Io dovrei prender 
moglie ?... | ì 

Pedro Ah! Bellissima!... i Le 

Max Chi, chi... Il nome, il nome di quella donnal 

Gin La principessa Anita di Rios Negrosl! 


c* 
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Behio, Nini! Ninì! Avete detto ?... Non è vero!... Pro. 
.__, fessore, dite che non è verol.. 
. Max Dite che tutto ciò non ha senso comune! 
Pedro Parlate, o vi strangolo! 
. Max Rispondete o vi mando ad insegnare le lingue 
|. morte all'inferno. 
Gin Non è vero. Dico che non è vero. Ma invece è 
s vero. E’ tanto vero che se io non vi convinco ad 
acconsentire a tutto questo, mi daranno 268 colpi 
di bastone. 
Max Arriva Lilian?.. 
Gin Me lo confidò in segreto a Londra. Arriva oggi. 
E l’aria è gravida di elettricità; minaccia una tem- 
pesta spaventosa. 


SCENA V. 


Altezza... Nove minuti e 40 secondi, è un record. 
. Tutto è fatto... Ho l'onore di domandare la mano 
della principessa Anita D. Rios Negros per il prin- 

Ca cipe Max. 

— Mikalis Accordata. 
— Gin Punizione più atroce non avreste poluto pensare. 
— Anita (M:x io non vi sposerò mai!) 

«Max (Ma nemmeno io). 

Anita Oh, Caro. 

«Max Oh, Cara. 

_ Gin Questo abbraccio, è una fonte di vendetta. 
Mikalis Max, vado a disporre tutto per la cerimonia 
del fidanzamento solenne... Accompagnatemi... 
Max Zia vado a mettermi la uniforme di gala... Dolce 
fidanzata un'istante... 


SCENA VI. 


Anita e Pedro 

Lia Don Pedro Se ne è andata?... 
| Anita Aspetta. 

.D. Pedro Io muoio dall’'ansia di abbracciarti... 

Anita Un momento caro signore, non uscite ancora 
| me ne vado. Prima bisogna ‘parlare un po' così. 
x D. Pedro Ma come? Dopo due anni noi dobbiamo par- 
i .larci... per telefono... 


2 "O 
Anita Appunto; vi debbo fare dslle domande per le 
quali ho bisogno di parlare se za farmi vedere! 
Quante volte mi avete tradita in questi due anni?. 
Pedro : Ninì, posso giurare, io posso spergiurare 
che tal qual partii di qui io ritorno, mia Ninì. — 
Anita A questa confession chi credere potrà 
Di tanta ingenuità capace no, non son! 300 
Suvvia, signor galante, cambiaste spesso amantet. 
Pedro Ahlmè c’è un’interruzion. È 
Più forte mademoiselle. 
Anita Ah, ah, c'è un’interruzion. PARERI 
davver provvidenzia!. Rispondi orsù. 
Drin, drin. drin, drin, fe 
D. Pedro Allò, allò. Allò, allò. si 
Allò, mademoiselle tutto impaziente sori 
per dar, folle di piacer, > 
convegni là, a Montmartre. 
D. Pedro Ahimè c’è un interruzion. 
Più forte mademoiselle. rc 
Anita Ah, ah, c'è un’interruzion A 
Davver provvidenzial. Rispondi crsù. 
D. Pedro Drin, drin, drin, drin. Cee ‘A 
Anita Ailò, allò. Risponder non vuoi tu... 
D. Pedro Io non intendo ben verrò Si 
preso di voi a voi risponderò. Mt. 
Anita Ebbene presto vieni die 
A vol... sei quì! confessa... paro 
D. Pedro Amor, sei qui 
è meglio assai parlar 
restando quì vicin. Li 
SCENA VII. fo. 
I ministri e detti poi la regzente Max, Gin e la Corte 
I Min. Errore. Errore. a 
Il popolo crede ad un arresto politico. 
Il I. Min. Io ho eseguito gli ordini. te: 
Avete sbagliato. © 
D. Pedro Che cosa è successo? po 
I. Min. Non doveva esser condotta a palazzo. | |’ 
La Regg. Signori che cosa accade in città ? 3A 
I. Min. Altezza, Lilian Varry appena giunta è stat 


28 
arrestata. Tutto ciò ha provocato enorme pubbli- 
cità. Il popolo crede ad un arresto politico... esige 
la liberazione della prigioniera. 

Max Che cosa significa questa confusione nella città? 
queste grida, questo tumulto, 


I. Min. Altezza. 

2 Min. Altezza. 3: Min. Altezza. 

Max Insomma che cosa accade nella mia Capitale? 

La Reg. Ditegli qualche cosa... un’attentato... 

1. Min. Altezza. Un attentato... sventato. Una. gio- 
vane donna... i 

Regg. Un uomo 

l. Min. Anzi un uomo.... ossia.. 

Max E’ una donna o un uomo. 

1. Min. ..è una donna, una nikilista. Priva di carte 
venuta da LONra..i 

Max Ah. 

Gin In guardia Altezza. 

La Reg. Da Pietroburgo... 

. 1. Min. ...ossia da Pietroburgo..... 

Gin E’ Lilian. 

«1. Min. Adesso chiamo un battaglione di soldati e la . 
iaccio perquisire..... 

Max Mai più. Io non posso iniziare il mio regno con 
un atto simile. I Los Fuegos non fanno perquisire 
le donne dai soldati.Un’ attentato? Venga la nikilista 
Il re la riceverà solo e senz’ armi su questa sto- 
rica veranda. 

Una volta tanto la storica veranda ha fatto comodo 
anche a me. 

La Reg. Max... 

Max Lo voglio | 

1. Min. Obbedisco. (E sia flrita una buona volta.) 

2, Min. Solo e senz’armi. Questo è parlare da re. Ah 

La Reg. Imbecilli. 

I. Min. La prigioniera è qui nella piccola stanza di 
anticamera. 

La Reg. Ah. 

Max Quella donna è mia, lo la interrogherò. Tutti 
escano. Mostrarsi anche sul ballatoio entrare prima 
che io chiami, vuol dire perdere la testa, Per tutti 
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Gin Mi sembra che questo si chiami parlar chiaro 
Tutti Solo e senz’armi. 


La Reg. Max fra poco avrà luogo la cerimonia del -G 


fidanzamento solenne. 
SCENA VIII: 
Lilian e Max. 
Max Lilian. 


Lilian Max.. quella divisa. Vcì il principe ah, sono 


caduta in un tranello. | % 


Max Lilian. " i 
Lilian Altezza... Io non sapevo che i Principi Reali 


di Portowa usassero di questi mezzi per procurarsi. 
le favorite dell'harem. <; 


Max Lilian ma che cosa dici. 
Lilian Vi avverto altezza che io sono suddita inglese 
‘Io voglio recarmi dal console di Inghilterra. 


Io ho paura Max, Max ti scongiuro fammi partire 


Max Che dici mai, o mia Lilian 
ma quale orror puoi sospettar. 
Lilian Sospetto vano? no Maestà, . 
tratta in arresto sono quà. 
Max Ma no Lilian, fu la Reggente 
che dividere ci vuol. 
Lilian E allor perché farmi soffrir? 
Dch, lasciatemi partir. 
Max Vuoi partire... 
Restar senza te non potrei, 
l’amore, la vita tu sei. 
E vivere io voglio — il solo mio orgoglio 
e aver per regno il tuo cor. 
Veder qui nel vecchio castello 
sfiorire il mio tempo più bello 
la vita costretta — in vana etichetta, 
passare fra mille timori... 
No Lilian partiamo insieme 
io non sogno che queto asil, 
l'avvenire è tutto incanti 
come un'alba serena d’april. 
Dolce amor ti saprà dar 
le più tenere voluttà 
e l’avita corona di re 


lassi 
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. Lilian 
Max 


i Lilian 


- Max 


‘Lilian 
Max. 


‘Lilian 


"Max 
. Lilian 


— Max 
- Lilian 


. Max 


io depongo Lilian a tuoi piè 
Maestà.,. 
Ah, no Lilian, io sono Mas 
come ai nostri dolci dì, 
Ora ahimè tutto è svanito 
come amare il re potrò? 


Jo lascerò il regno avito, 


A. quel che intesi credere non so. 
E perchè, mia Lilian? 
Un regno lasciare per me? 
io degna non son di un Re. 
Ma quale follia—fantastica ubbia 
lasciaste dal labbro sfuggir. 
A no, la mia bionda persona 
non vale del re la corona 
Un sogno svanito—un fiore sfiorito 
che in aria disperso andra. 
Nelle fiabe esiste sol 
che discendon le fate a. vol, 
con la magica bacchetta 
vi trasformano in reginetta. 
Ma è crudel la vita ahimè. 
e mi dice abbandona il re. 


| Dal bel sogno non farti abbagliar 


ai tuoi fiori dovrai ritornar. 
Ah, no Lilian, no. 

Io debbo fuggir lontano! 
Con me Lilian. Io t'amo. 

Max, pietà, tu mi fai delirare. 
Qui snl mio cuore. 
Tutte rose i tuoi capelli d’or 
dimmi che m’ami ancor. | 
L’anima mia non brama che te. 
Tutta la vita sempre con te 
sognar l’amor. 


SCENA IX 
Gin, Pedro, Antta 
Altezza. 
Gin. 


Il FRranio del comitato? Don Pedro? 
Gin de 1 Bomb:!a. Professore. 
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Gin. Di lingue defunte. 
Max Il mio reale cugino Don Pedro. 
Pedro Miss... io vi presento la mia... 


la tua, la nostra fidanzata. 
Gin Voi non potete capire ma capirete. N 
Pedro Confortatevi a vicenda in questi fieri momenti . 


pi 4 
di, 


Gin Altezza, la situazione si complica. Il popolo re- di 


clama la libertà della prigioniera politica... 
Lilian La prigioniera politica? 


Gin Già, voi siete la prigioniera. Una nikilista; lo 
stanno urlando in piazza Sparados e Kradomos i due 


capi rivoluzionari di Portowa... Ah, Miss qui... altro 


IR 


O. 
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che cani melanconici... La Reggente € in seduta. coi, 


ministri. 


Max Gin ho già preso la mia decisione. (Solenne) Pe- 


dro io parto, io debbo partire, tu hai mente eletta, 
sentimenti generosi, qualità fisiche e morali non co- 
muni. ebbene signori, io abdico, ecco il vostro Re, 
Pedro Eh, ma nemmeno per idea. 
Max Tu rinunzi? 
Pedro Se rinuuzio ? Ma io dico che tu scherzi. 
Max No, io ti regalo il trono. 
Pedro Ma io non lo voglio. 
Max Non lo vuoi? 
Pedro No. Io mi speso Anita e parto. 
Max Ebbene, aliora io faccio la repubblica 

per decreto reale e partiamo assieme. 
Lilian Maestà non è possibile... gr 
Gin. Ma via, Non si butta via un regno come ùn 


francobollo da due. 

Max Ma perchè? | 
Gin Perchè? Ma che cosa direbbe la storia? Che cosa. 
direbbe ia storia di noi? Noi in questo momento sia - 


pei 


mozzicone di sigaro. Non si regala un trono come un 


Li 
DA. 
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mo dei personaggi storici. I posteri., quelli che non 0 


Sono ancora nati, in questo momento... ci guardano. + 


E poi l'Europa... le Potenze. 


Max Ma siamo alla vigilia della rivoluzione. Se io 


non ie ne vado, mi mandano via. 


Gin Ecco. Questo sarebbe più decoroso. La rivoluzio- | 


ne accomoderebbe tutto, Il popolo non vi vuole ? L'Ar- 


e 
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mata vi tradisce ? Un nucleo d’ amici affezionati, vi 

«grida: Principe! Prendiamo le armi e morire... 

Pedro . Tu ti rifiuti di spargere sangue... 

Gin ... ed invece di prendere le armi si prende un 

biglietto di I classe per Londra ed ecco il Principe 

. moderno. 

Pedro Certo, la rivoluzione sarebbe l’unica ancora 
di salvezza. 

Max Ma che la facciano questa benedetta rivolunione. 
Lilian Un'idea... | 

Gin Sentiamo la diplomazia inglese. 
Lilian = Ma perchè allora..... non date una mano a 
questi poveri rivoluzionari ? 

Gin. Le mapi.. si tengono in tasca. 

Lilian Perchè non l’aiutate questa rivoluzione ? 
Pedro Miss, Voi avete avuto una grande idea. 
Max Noi dobbiamo allearci ai rivoluzionari (a Gin) 

. Parafulmine. 

. Gin Un re che cospira per farsi mandar via ? Mae- 
stà... Questa non è una scarica elettrica, è il di- 
luvio universale. 

Max E’ necessario, bisogna cospirare. 
Pedro Con Kradomos e Sparados. Gin tocca a te, 

«Max O ti abbandoniamo al bastone. 

Gin Io domando se queste sono mansioni da pro- 
| fessore di lingue sepolte. Ma l'occasione... Ci vuole 
un occasione... 


E SCENA X: 
Detii, Kradomos e Sparados 


| Valli. Altezza, una Commissione composta di uno 
sconosciuto e dei due noti Kradomos e Sparados, 
ha l’audacia di domandare di essere introdotta alla 

| vostra presenza. 

Don Pedro I due Capi popolo. 

“Anita À proposito. 

«Max (L'occasione si presenta) Che entrino. 

. Pedro — La provvidenza ci aiuta. 

Gin No, qui c'è lo zampino dell’ombra di Robespierre, 

Max Professore, tocca a voi. 
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Gin. Ebbene, autocospiriamo. 
Krad. Sparados. 
Spar. Kradomos... — io mi sento 
un po’ d’affanno. i 
Krad. Nulla, é il puzzo --del tiranno. pa 
Lilian-Anita-Max Pedro Gin 
Son dubbiosi—sospettosi 
son guardinghi—timorosi. 
Spar. . Se corriamo—qualche rischio ?. 
Krad. Ho fissato — faccio un fischio. . 
Lilian-Anita Max-Pedro-Gin 
Non si avanzano — Perchè 
Krad. Aspettiam che parli il Re. 
Spar. Non ci guarda — perchè aspetta? 
Krad. Che sia forse — l’etichetta? 
Spar. Oh qual dubbio — mi molesta 
Che ci voglia — far la testa? 
Krad. Spar. Su leviamoci d’impaccio. 


Anita, Pedro Presto altezza — rompi il ghiaccio. — ‘di 


Gin Avanzatevi. 

Krad. Spar. Signore. 

Max Sono veramente felice di potervi conoscere. 
Krad., Spar. Altezza. 


ge 
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Max Era tanto che io lo desideravo ardentemente. — 


Krad., Spar. Principe. 


Max Volevo finalmente stringere la mano ai due più 


Ria cittadini del mio regno. 
Krad., Spar. .Maestà. 


È 


A 


Gin (Se continuano di questo passo lo fanno diven: 3 


tare Padre eterno.» 


Max Gin presentateci senza cerimonie per poter par- o 


lare liberamente. 
Gin Max de los Fuegos... possidente. 
Spar. E’ una sflda? Sparados fornaio. 


i 
"€ 


Krad. Kradomos veterinario. Adesso curo il popolo. 


Max Complimenti. 


ot 


Gin Pedro de la Valsenda, Anita de Rios Negros. A 


Anita Fratelli. 

Don Pedro Fratelli. 

Di: Spar. Fratelli. 
Miss Tilian, 


| Krad. La nikilista. 


è Gin: Gin petroliere. 

. Lilian Sess. Eguaglianza, libertà. 

.. Krad. Ma dove siamo? 

Ei: Spar. Siamo a Corte o alla Sezione ? 

do cAnita _ Non stupitevi. 

. Lilian Non sorprendetevi. 

Gin Non meravigliatevi. 

« Krad. Ma questo è uno scherzo. 

— Max lo non scherzo mai del mio popolo. 
_ Krad. Del vostro popolo? Eh? Il popolo e 
, con noi. 

Max Ma io sono con lui. 

_ Gin E lui è con noi. 


Spar Io non capisco più dove sono, 
— Krad. Ecco, ma voi che siete con lui, il quale è col 
popolo che è con noi, mi dite, cittadina nikilista, 
— ‘che parte ci fate qui col principe ? 
Lilian Che parte?... Ah!... Ah!... 
. Don Pedro che parte? 
. Lilian Voi guardate il manto reale ! La scorza.. 
Gin Sbtucciate! Sbucciate ! 
. Lilian Jo... Io ho catechizzato... 
| K:ad. Chi? ll re? 
| Lilian E’ dei nostri! 
. Krad. Cittadini. Ma che cosa dite? Un re ‘rivoluzionario 
- Krad. Ma egli dovrebbe rinunciare al regno. 
. Gin Sicuro! Così senza un pretesto? Ma lui non è 
Si noi, lui tra 70 anni è un capitolo di storia. E ci 
| »——vuole un pretesto per lasciare un regno.... bisogna 
| °»‘’cle il popolo dica: non vi vogliamo; e allora per 
«|_°‘’‘’‘’—’1«@more.. della democrazia il Re lascia il campo 
libero e diventa Max il magnanimo. 
. Spar. Maestà voi confermate... 
Max. Io aspiro al titolo storico 
_Krad. Maestà, possiamo essere sicuri che la truppa 
‘non uscirà dalle caserme? 
. Max Parola di cittadino! 
No parola di Re! 
Parola di Re! 
Ecco, allora Maestà, il pretesto ve lo diamo 


a 


30 fit. 
noi, una grande dimostrazione popolare oggi. L La. 
rivoluzione domani... "VAR 
Max Domani,.. Non è già tardi. “n 
Spar. ‘Stanotte? Volete stanotte? Meglio, il popoli 
adesso è montato.... Ebbene stanotte a mezzanonagi 

La parola d'ordine, ue 
Max Fate voi! po 
Krad. Una parola simbolica che significasse il ciotoli 
dell'ancien regime questo colosso dai pledi di creta, 


Gin Una specie di Nabucodonosor... è 
Kradamos e Sparados Ecco! Trovato «fin de 
Don Pedro La parola d’ordine? 3 


Kradamos e Sparados Nabucodonosor. Cittadino!, 

Max Fratelli ! i ie 
Krad. e Spar» Coraggio! | 3 
Gin E' commovenie. Mi raccomando a voi, subito la. 


gran dimostrazione... e stanotte., ‘R 
Krad. e Spar. E questa notte—a mezzanotte Di 
da ogni parte verrà fuur—un sol motto | 
mormorato—il Nabucodonosor. più 

E questa notte—verranno a frotte i 

i più tremendi cospirator—liberando “< FaD 

un grido solo—il Nabucodonosor. pc, 
Lilian, Anita, Max, Gin e Pedro dg 

Si, questa notte—a mezzanotte tes 

ne vedrem d’ogni color o 
grideremo insiem cogli altri Neca 

il Nabucodonosor. Bra 

E questa notte a mezzanotte Ro 
Sarem pronti per fuggir ‘SUR 
riconoscenti ognor i O 

a Nabucodonosor. «So 

In oggi a cospirar Ab TS 


a nulla, a nulla val “ERO? 
la bomba od il pugnal. | wi 
E inutile il cannone, , NR: 
Per la rivoluzione TE 
basta soltanto un po' d’evoluzione. PF 
se il re non vuol regnare—gli oppositori 
manda a chiamare—e con regalità 
consegna il trono e se ne va. 


dio 


Krad. e Spar. Quale trionfo —sono Gambetta, 


sono Murat—son Robespierre. 

Certo la storia rammenterà—Sparakmodos 
tutti in fascio con Murat 

Danton e Bismark. 


SCENA XI 


Gin La dimostrazione mi servirà a sistemare la reg- 
gente. Miss, ancora un attimo, qua dentro. Non 
temete. 


SCENA XII 


La Reg. Max, io ti vedo fidanzato amorevole accanto 


a più amorevole fidanzata. Questo è segno che le 
mali arti nulla hanno potuto contro di te. 


Max (Io sono in procinto di strangolare mia zia.) 


. La Reg. Continua l’opera mia. Continua l’opera dei 


Los Fuegos, 
Max Si, fino alla mezzanotte. 


. La Reg. Io ti lascio uno stato riglioso, prospero, in 


cui la tranquìllità si accoppia con l’amore alla di- 
nastia reale. Da questo connub:o nasce... 
— La fanfara rivoluzionaria. — 
— E' una dimostrazione.--I rivoluzionari. 
Max Ci sono dunque dei rivoluzionari a Portowa ? 


|. La Reg. Che cosa accade? 


1. min. Maesta, ll gabinetto vi presenta le sue dimis- 


,sionì e parte. Debutterà il 25 prossimo a Moulin 
#AURe ti. 


SCENA XIII 
I cortig. E’ un'imponente dimostrazione, 
Questa é una grande rivoluzione. 
dla Reg. Ministri inetti furon agnor. 
Max Troppa ferocia, troppo rigor. 


sea Più la reggente non può restare 
Bisogna faria allontanare 
L'ira del popolo—tutto rimbomba 
qui c'è pericolo--di qualche bomba. 
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32 ‘A 
Gin Il popolo vuole la liberazione della prigioniera; | 
bisogna cedere. <A 

la Reg. La truppa. ; | Di; 
Max Nonsi muova un soldato; basta con la violenza; . 
Zia cedi o tutti saltiamo in aria. “n 

la Reg. La truppa. | LAB 
Max Io non voglio violenze. Do: 
la Reg. Tu mi togli ogni autorità? n. 
Max Si, bisogna cedere. («5 
la Reg. Ebbene. I vecchi Los Fuegos non cedono, van- 
no in esilio. Gli eroi delle crociate mi seguano! 


va 
tesa 
TA 
È 


Lillan Un regno lasciare per me! “ 
Io degna non son di un re. AE 
Oh, grande, — trionfo d’amore. 7 
Il sogno è realtà—Per tutta !a vita con te, =: 
Max Restar senza di te non potrei, i 
l'amore la vita tu sei. «srl 
E vivere io voglio—il solo mio orgoglio, 


è avere per regno il tuo cor. 


Per tutta la vita con te. i 3 do 
ATTO TERZO: 
SCENA I SE 

Lilian — Anita — Gin Digg H 


Gin ...Dopo tutto questo, quando 1’ assemblea rivolu- 
zionaria si è accorta che i due avevano già pronto 
l’editto della auto-dittatura, è successa una scena 
fantastica. Sono volati i calama:, sono volate les 
sedie. sono volati i bastoni, la sala sembrava un. 
campo di aviazione. Kradomos voleva parlare una © 
ciotola di polverino gli ha ssciugato le parole in. | 
bocca. Sparados era leggiadrissimo col volto Sol; 
cato da vari rivoletti neri.... Sembrava che sudasse 
inchiostro. Alcuni oratori tuonavano, Questi tuoni. 
hanno provocato un lampo nella mente dei due; 
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Kradomos e Sparador sonò saltati dalla finestra e 
sj via. L'assemblea dietro. 
Anita E adesso? 


Gin Irappresentanti del popolo tengono seduta; il 


Re stà redigendo un proclama di congedo. Nella 
nottata gli eventi matureranno e noi stiamo quì 
ad aspettare che gli eventi maturino. 


© Anita Oh! Le gemme della corona del regno di 


Portowa sono una cosa meravigliosa! Meritano di 
essere vedute, abbagliano! Mostratele alla Miss Gin 
Gin Devo mostrarie? Prendiamo qualche precauzione. 
| Dietro front! Puntat arm! Chiunque si avvicini il 
chi va là, se non si ferma fuoco. 
Riposo! Plotone avanti, march !... 
Lilian E le gemme? À 


_ Gin Al monte di pietà! 
. Adita Ma il manto, la corona, gli arredi per l’ inco- 


ronazione devono esservi. 
Gin Ah... Ecco qua... 
Lilian Che meraviglia... 


Gin Lo scettro! 
. Anita La corona! 


Gin. Il manto! 


._. Lilian Indossateli principessa... 


Anita Indossateli voi,voi siete un più adorabii manequin 


a 
< 
2A 


ti 


Lilian Ah, no, no, mai. Guai se venisse qualcuno! 


I Anita Guardate, guardate questo trapunto d’oro, non 


Si può ammirare se non lo indossate... 


|. Lilian No! 
Anita Così... | 
Gin Meraviglioso ! 


Anita E la corona? E lo scettro 
Lilian E’ una profanazione. 
Gin O una profezia ! 


Anita Completa. Maestà! 
_ Gin | Maestà | 
— Lilian Basta tanta confidenza 


la regina or da udienza! 


| Anita  Quidi fuori 


4 
PERA 
Sa 


| Lilian La regina sale al trono. 


cento illustri ambasciatori — già vi sono, 
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Anita C'è qui il grande ambasciatore 0: 
della China. — chiede udienza alla regina. 
Lilian Accordata!— Pian pianino n 
non lo vede che si pesta il suo codino? | |» 
Anita No, Maestà 1 — Più sovrana dignità ! 
La regina solo può 
limitarsi a dir: sì e no! 
Lilian Ouff! che caldo! Ciambellano 
| correggetemi più piano! 
e un po' meno di rigore ! 
parli pure, Ambasciatore. 
Gin Ti, hi, pi, si. — U, pu, tu, su. 
i PNT 
Lilian Signor cinese, signor cinese, 
Anita Parla la lingua del suo paese. 


Lilian lo no: comprendo... 

Gin Non so che dire... 

Lilian Quando uno paria dee far capire, 
Gin Ma Ia mia lingua ha tre mila anni 


Lilian Quella è una lingua da barbagianni ! 
Signor cinese parli moderno 
od altrimenti vada all'inferno! 
Gin A tal linguaggio — poco regale 
la Cina insorge; — e v’andrà male! 
Per evìtare le querimonie 
ecco il maestro di cerimonie. 
Sorridente ed elegante, 
vispo vispo, saltellante, 
il maestro di etichetta 
a voi viene o Reginetta ! 
Anita Sorridente ed elegante, ecc... 
Gin sono ìl re dello sgambetto 
che so far col busto eretto 
e con garbo birichino, 
sono il prence dell’inchino. 
Anita e Lilian Egli è il re dello sgambetto 
che sa far col busto eretto 
e con garbo birichino, 
egli è 11 prence dell’inchino 
Lilian Ahi ahl Lilian la reginetta, 
sa far soltanto dei suoi flor, 
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ma senza il manto, senza etichetta 
ed è il suo scettro lo stel dei fior! 
In un giardin la reggia ha eletta 
è la sua reggia in mezzo ai fior! 
e la ritorna la reginetta 
ma senza manto di gemme e d’or. 


SCENA II 
Pedro e delli 


escccAnita Pedro! 
fe: Gin E così la discussione dell’assembliea ? 
| ° _ Anita Il re è stato destituito ? 
Gin La rivoluzione si presenta in modo soddisfacente. 
Pedro. Miss, ho bisogno di parlarvi un momento per 
cosa grave ed urgente. 


Lilian A me? 
Pedro A voi, Gin Visa te che nessuno venga, 
: Ped. Due parole Miss e tutto sarà chiarito. 
Che cosa avete? 

Lilian Pedro, io dovrò partire, ditemi, ditemi subito 
che io dovrò lasciare Max per sempre.... E’ così 
don Pedro? E’ questa la notizia che siete per 
darmi... 

- Don Ped. To non so... so.. che allo scherzo simpatico 
e gaio succede ora un momento molto grave e 

| molto serio che impressiona anche me: la” impo- 
| ‘»’polarità della dinastia, a Portowa, era causata dal- 
.._° la Reggente Mikalis, dei giovane principe il popolo 
. peco sapeva, ma lo riguardava con simpatia e con 
speranza, quando si è sparsa la nuova che la reg- 
gente partiva in esilio volontario per screzi poli» 
tici sorti col principe, un’onda di favor popolare 

si è levata in favore di Max. 


__°——1!Gin @ Si contentano della costituzione? Ma. 
Il re deve concederia e restare. Voi comprendete. 


Lilian Io comprendo... che cosa posso comprendere 
i0?... Io che mi trovo avvolta in questo turbinio 
che mi spaventa, ma voi don Pedro, che ora mi 
parlate così, perchè siete stato complice di questo 
tranello ? perchè non dirmi tutto a Londra ? 


ca 


Gin Miss, voi siete libera di restare e di far felice. 1 NO 
nostro giovane re che vi ama, soltanto, sta in voi 
di accettare o meno la condizione di cose che 
creerebbe la vostra permanenza qui... in Porto, a 
e.se non in Portowa... in una delle MeraviE i 
ville reali, dove certo , tutto potrebbe SOS 
Lilian Basta! — Io Spe: partire... 
Don Ped. Gin! i a 
Lilian Senza rivederlo? vg 
Don Ped. E’ necessario! Io gli dirò che voi Siete d 
fuggita... gli dirò... < 
Lilian Senza rivederlo! o 
Gin, avete compreso? E’ il Re.. il mio Mazti 
il re... ed io debbo partire senza rivederlo... 


Don Ped, Ebbene, voi lo rivedrete nel momento ino % 
cui il popolo lo acclamerà re.. per convincervi al 
che il vostro sacrifizio è necessario! ‘ Si Gi 

Lilian Pedro! Voi avreste dovuto parlarmi prima, A 


‘voi mi uccidete! sua 
Pedro. Piccola bimba la vita è crudele ea. ti. 
piccola bimba coraggio! wi 
Sfiorito il sogno tornate fedele, 
tornate alle rose di maggio. 
Piccola bimba coraggio | 


Lilian: O piccola bimba coragg io, 
ritorna alle rose di maggio 
o quale sventura per te 
innamorarti del re! rr CS 
Ped. Piccola bimba coraggio, ecc. <A ce 
Lilian O piccola bimba infedele st 
ai fiori, la vita é crudele 
1 fiori ti voglion punire 
partire è morire, morire ! 
Ped, Miss... io dirò al Re... n 
Lilian Nulla, non dite nulla al Re, il Re dimenti- 
_ . cherà presto il capriccio di gioventù... È: 
Ped. Gin seguitela e venite ai giardini di Mokos! 
Vi darò le istruzioni per la partenza. 
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SCENA III 
Max poi Gin 


ano Meraviglioso! Don-Pedro, Lilian, AxaEh di 
sila. Nessuno... Ma se Don Pedro deve esser venuto 
a palazzo per ragguagliarmi intorno alla seduta 
dell'assemblea rivoluzionaria... Ed io volevo leg- 
| gergli il proclama di congedo al popolo... Nessuno. 
Oh, Pardon, sbagliavo. Illustri avi ecco il vostro 
degenere discendente. 


Innamorato sono 

principi re, guerrieri. 

E fra l’amore e il trono 

la scelta dubbia esser non può... 


In questa notte ahimè, 
per volontà del re.. 
muore la dinastia, 

ma Lilian è mia. 


Per Lilian—si può bene abbandonar 
qualunque grande impero 
vasto come il mondo intero. 

Se veder—-voi la poteste sol... 

comprendereste perchè lascio il trono 
Tanto bella ell’è —ha i capelli d'or 
o miei avi perdono. 

Calma la notte ell’è 

— è tutto stelle il ciel, 

se muor la vostra stella 

S'infiamma quella dell’amor 
Al suo vivo baglior—noi fuggirem lontano 
morrà la dinastia—ma Lilian è mia. 


rit == Maestà. 
Max Gin! Finalmente! A buon punto per inter- 
| rompere un colloquio che mi riusciva molto noioso. . 
\  Con\chi? 

Mx Con quei signori. Coi miei avi. Essi sind 
da vano ch'io mi opponessi alla volontà del popolo. 


Ì No, maestà, voi appunto , non dovete opporvi 
bi Post Folontà del nopolo, 
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Max E per questo il mio proclama di congedo è 
pronto. | 
Gin Serbatelo per ora. Nei sacri giardini di Mokos, i 
rappresentanti del popolo sono ad attendervi. 
Max Gin, ma che cosa è accaduto ? 
Evviva il re? Ma no, c'è equivoco, devono gridare 
abbasso il re. 
Gin Andiamo, Maestà. 


SCENA IV 
Popolo e detti 


Voci La reggente?—già esiliata 
la reazione—sconfessata. 
lieta stella—luce nuova 
su Portowa—-brillerà. 
Gin Ilre 
Max Saluto i rappresentanti di Portowa. signori, il 
Principe vi ascolta ed esaudfrà con gioia, i desi. 
deri del suo popolo. ‘ 
Il capo dell'assemblea Maestà, le vostre parole suno 
causa di letizia per il vostro popolo. Portowa ha 
bisogno di lib:rtà, i vostri dissidi con la Reggente 


rivelano in voi sentimenti moderni. 
Max Gin, ma io debbe rimanere allora 1.. 
Gin Maestà è necessario. 

Max Debbo rimanere? E tu.non mi hai avvertito che 
i nostri piani erano falliti ?.. Gin, dov'è Lilian! 
Gin Maestà, voi in questo momento avete nelle mani | 

la sorte di un paese, il vostro spirito democratico... 


Max Dov' è Lilian? Parla o con tutto il mio spirito 
democratico ti faccio iucilare qui sul posto. 


Gin Maestà, firmate, e fatsmi fucilare. Lilian è fuggita. 
Max A tu hai fatto questo ?.. Maì. Piuttosto che fir- 


mare un atto simile il re rinunzia a regnare e 


parte, 


fGin Maestà ! 


- Pedro Miss, 
. Il capo della commis. Maeotà.. E’ un affronto.. 
«Tutti — f£° nipote di sua zia. — Abbasso. 
ì SCENA V 


Detti e Lilian 


| Lilian No Max. 

Max Lilian, Lilian!... Non sei partita.. 

— Voci La nikilista—L’amante del re.—L’amante.. 

| Lilian No. La umile consigliera del re. Signori il re 
w per amore del suo popolo firma. 

. Maestà, vi domando ia grazia di conservare questa 
10SA... 


Max Lilian, tu vorresti partire 9 


Lilian Maestà, firmate la Costituzione il vostro Con- 
Sigliere è tl popolo: voi non avete più bisogno di me. 
_ Max Lilian.... Rappresentanti di Portowa. Una nuova 
era di democrazia comincia per il Paese. Il popolo 
ha chiesto la Costituzione, noi l'abbiamo accordata 
io domando in cambio al popolo la mano di sua 
figlia: Lilian Varay fioraia di Londra. che io in- 
tendo innalzare alla dignità regale! 
Donne —Prencet Il pegno questo egli è 
po | che da il popolo ai suo Re. 
Questa bionda giovinetta 
sarà del popolo la Reginetta. 
"donne, intreccia'e collane odorose 
| la Reginetta sarà delle rose! 
Lilian Nelle fiabe esiste sol 
che discendon le fate a vol 
con la magica bacchetta 
vi trasformano in Reginetta. 
Max E il Reuccio innamorato 
8: ‘V'offre un trono tutto ingemmato, 
V'offre un trono e l’ardente suo cuore ! 


40 

Lilian E’ una fiaba gentile d’amore ! 

Max Tutte rose — i tuoi capelli d'or 
o Reginetta bionda — A. te corone 
e ghirlande di fior. 

Tutti Rosa fresca, porporina, 
Rosa bianca maggiolina 
incorona la Regina! 
incorona la regina! 


FINE 


i 


